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Önsöz

Alevilik Bektaşilik araştrmalarnn birçok önemli kaynağ ara-
snda yer alanlar imkânlar nispetinde temin edildi. Bu kitap 
yaplan bu seçkinin, okunmas, çevrilmesi ve Latin harflerine 
aktarlmasndan oluşmaktadr. Haddizatnda yazarn Alevilik 
Bektaşilik araştrmalar için okuyup toparladğ bu yazlar bir 
süre sonra epey bir yekûn teşkil etti. Böylece bu çalşma başl 
başna bir kitap halini ald. 

Kuşkusuz Alevilik Bektaşilik araştrmas başlangcnda bu 
okumalarn ve temin edilip toparlanmasnn birçok sebebi sa-
ylabilir. Burada bunlardan sadece iki tanesini dile getirmekle 
yetineceğiz. Bunlardan ilki yazlarn önem ve güncelliğini hâlâ 
koruyor oluşudur. Diğer bir sebep de Alevilik Bektaşilik ko-
nusunda araştrma yapanlarn veya merakl ilgili okuyucularn 
kitapta yer alan yazlardan veya bu yazlarda geçen konulardan 
haberdar olmalarna karşn yazldklar, yaynlandklar dil ya 
da alfabeden dolay yararlanma imkânlarnn ya çok az ya da 
hemen hiç olmayşdr. 

Bu yazlar Türk kültürü ve Anadolu din ve sosyal tarih vur-
gusu ile Alevilik Bektaşilik konulu nadir araştrmalar arasnda 
yer almasna ve hatta olabildiğince dikkate alnmasna rağmen 
adeta bilinçli görmezlikten gelindi ve bunun sonucu da çok 
yaygn olarak tannmad ve yararlanlamad. Ancak Arapça 
ve Farsça dillerine ya da alfabeye hakim snrl sayda araş-
trmacnn yararlandğ yazlar, Türkiye’de Alevilik Bektaşilik 
literatürü açsndan ayrcalkl bir yere sahiptir. Bu önemine 
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karşn yazlar gün yüzüne çkarlp araştrclarn kullanmna 
sunulmamşt. Böylece bu kitapta toplanan yazlar yaplan 
yeni ilavelerle ilgililerin dikkatine sunuldu.

Bu yazlarn hemen tamam Anadolu’nun dini sosyal yaps 
özellikle de Alevilik Bektaşilik tarihi ve Anadolu Türkmenleri 
arasnda İslam’n alglanma biçiminde yoğunlaşmaktadr. 
Bu yönüyle yazlarn dikkatten kaçrlmamas veya göz ard 
edilmemesi gerekirdi. Çünkü bu yazlarn merkezi noktasn 
Anadolu’nun dini sosyal tarihi bakmndan rolleri tartşlmayan 
Baba İlyas, Baba İshak, Hac Bektaş, Barak Baba, Geyikli 
Baba, Gül Baba ve Fazlulah Hurufî oluşturmaktadr. Doğal 
olarak da yazlarn önemli bir ksm bu algnn yerleşmesini 
sağlayan öncüleri etrafnda oluşturulmaya dikkat edildi.

Bir diğer önemli husus, iktidar ilişkileri etrafnda metinle-
rin kurgusunu da görmeye yardmc olmaktadr. Göçerlikten 
yerleşikliğe, sözlü kültürden yazl kültüre evrilirken, yaşanan 
değişim metinler üzerinden de sürdürülebilir. Bu bakmdan da 
kitapta yer alan yazlarn zaman akş, siyasi, ekonomik dönüşü-
münün dini siyasal ideolojik kurguyla iktidarn hegemonyasn 
gösterecek ipuçlarn da sunduğu da görülecektir. 

Çalşma boyunca metinlerin düzeltilmesinde yardmc 
olan Eyyüp Tanrverdi, Canan Seyfeli, Metin Yiğit, Mevlüt 
Kula ve Esra Doğan’a göstermiş olduklar anlayş ve sabrdan 
dolay teşekkür ederim.

Hiç şüphesiz bu çalşmann da eksikleri ve hatalar vardr. 
Bütün bunlar çalşmay hazrlayan olarak bana aittir.

Çalşmann Alevilik Bektaşilik ya da daha genel anlamda 
Türk kültür tarihi konusunun merakl okuyucusuna yararl 
olacağ umuduyla.

Ahmet Taşğn
Konya, 2012
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Giriş

Alevilik-Bektaşilik araştrmalar konusunda geniş bir literatür 
bulunmasna karşn dönemleri itibariyle bu çalşmalar üzerine 
bir değerlendirme hemen neredeyse yaplmamştr. Bu da gös-
teriyor ki Alevilik-Bektaşilik tarihi kadar Alevilik-Bektaşilik 
çalşmalarnn tarihinin de çalşlmas ayr bir öneme sahip-
tir ve bu konuda yürütülen çalşmalarn seyri açsndan yapl-
mas gerekmektedir.

Kitaba konu olan metinlerin yazldklar dönemin düşünsel 
ve iktidar yapsn yansttğ göz önünde bulundurulmaldr. 
İlgili dönemin sosyal, dini ve siyasi yapsnda meydana gelen  
değişimleri bu metinler üzerinden takip edebiliriz. İktidarn 
değişimi, aygtlar üzerinden düşünsel, sosyal ve dini alana 
yansmakta, yanstlmaktadr. Böylece iktidar kendisini bütün 
alanlarda inşa etmektedir. 

İktidarn ideolojik kurgusunun yansdğ bu metinler, kendi 
kurucu unsurlarna yabanclaşmakla kalmamakla ayn zamanda 
olumsuz imgelerle en uzak noktalara kadar göndermekte ve 
kontrolü ya da gözetlemeyi derinleştirmektedir. Böylece ikti-
dar kendi menşeini inkâra vardracak kadar ileri götürmekte, 
böylece hem kendisini yeni duruma yerleştirmekte hem de 
menşei kendisiyle ayn olan topluluklar ürettiği yeni dille 
kontrol altnda tutmaktadr. İşte bu metinler iktidarn ken-
disine yabanclaşmas sonucunu doğurduğu gibi ayn kökenli 
topluluklar da dşlayacaktr. Bunun güzel örneği Hac Bektaş 
hakknda verilen bilgilerdir.



12

Diğer yandan sosyal değişime paralel olarak topluluğun 
yeni erkân veya usulle yaplanmaya gittiği de görülebilecektir. 
Her koşulda topluluğun kendisini var klacak imkânlarn nasl 
oluşturduğu da takip edilecektir. Bunun için de yine Hac 
Bektaş hakknda verilen bilgilere baklabilir. 

Alevilik Bektaşilik literatürünün kurgusal takibi, düşünsel 
dönüşümün ve yeniden inşann seyrini görmeye ve anla-
maya yardmc olacaktr. Bu bakmdan da modern dönem 
araştrmalarnn seyrini ve düşünsel kurgusunun nerelere 
vardrldğn görmeyi kolaylaştracaktr. Bu cümleden olmak 
üzere son yüzyldaki modern araştrmalarn kurduğu izlek ve 
bu izlek üzerinden sürdürülen çalşmalarla karşlaşmaktayz. 
Fakat izleği sürdüren çalşmalar üzerinde yürütülen köken 
sorgulamalar bir adm öteye ulaşamadğ için, başlangca dair 
somut veriler ortaya konulamamaktadr. Diğer yandan mo-
dern araştrmalarn başlangca ulaşmayan yoklamalar, haliyle 
başlangcn kurgusuna yönelik kazlar da yapamamaktadr. 
Yüzyllara yaylan değişim içerisindeki bütün unsurlar sindi-
rilmiş kurguyu, yeni kavramsal çerçeveyle sürdürmektedir. Bu 
nedenle, kadim düşüncel yapnn esasn koruyan başlangç 
düzeyindeki modern çalşmalarn köklerine ilişkin çalşmalar 
yaplmas elzem hale gelmektedir. 

Alevilik-Bektaşilik konulu yürütülen çalşmalarn ilk örnekleri 
hatta hemen tamam İttihad Terakki çats altnda gerçekleş-
tirilmiştir. Ulusçuluk düşüncesinin beslediği bu çalşmalarn 
ilk örnekleri daha ziyade alan araştrmasna dayanmaktadr. 
Bilahare hem teorik hem de pratik olarak yürütülen çalşmalar, 
günümüze kadar etkisini muhafaza etmiştir. Bu ekol daha 
sonra önemli çalşmalara da imza atmşt, bu çalşmalarn 
büyük bir ksm yaynlanmştr. 

Diğer yandan da her bir kaynak kendi içerisinde ayr birer 
eserdir. Bu açdan bakldğnda, burada bu yazlar vermekle 
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okuyucu açsndan yeni bir şeyi ortaya koymuş olduk. Hem 
yazarn ileri sürdüğü fikirleri hem de yararlandğ kaynaklarda 
ileri sürülen fikirleri vererek her ikisi arasndaki bütünlüğün 
görülmesini istedik. 

Çalşma iki bölümden oluştu. Birinci bölüm Baba İshak, 
Baba İlyas, Hac Bektaş, Geyikli Baba, Barak Baba, Gül 
Baba, Şeyh Abdurrahman Erzincanî, Fahruddin Acemî ve 
Hurufîlerden oluşmaktadr. İkinci bölüm ise Osmanl Devleti’nin 
Kuruluşu, Fatih Sultan Mehmed dönemi ve Türklerin inanç-
larnda Mazdeizmin etkisini anlatan makalelerden meydana 
gelmektedir. Bir bakma birinci bölümden anlatlan şahslarn 
veya bu şahslar etrafnda meydana gelen mevzularn değer-
lendirilmesinin yapldğ makalelerden oluşmaktadr.

Yazlarn sralanşnn birden fazla düzenlenme yolu ola-
bilirdi. Yazarlarn ölüm tarihleri ve yaşadklar dönemlere 
göre verilebilirdi. Bir başka yol ise konularn kendi içerisinde 
tasnifiyle yine eski tarihten başlamak üzere hazrlanmas 
şeklinde olabilir. Bunun haricinde yeni araştrma yazlarnn 
mevcudiyeti  göz önünde bulundurulursa eski ve yeni yaz-
larn ayr birer bölüm halinde verilmesi de diğer bir yöntem 
olabilir. Biz de bu son yolu tercih edip kadim kaynaklar önce, 
araştrma yazlarn da sonra verdik. Bunlardan ilki Birzalî’nin 
Tarih’i ve ardndan da Aynî’nin İkdu’l-Cüman isimli eseridir. 
Aynî’deki Barak Baba ile ilgili bölüm, Amasya Tarihi’nde de 
aynen yer almaktadr. Biz her iki eserde de yer alan bilgiyi 
buraya koymay uygun bulduk. Çünkü Aynî’nin İkdu’l-Cüman’ 
Barak Baba ile ilgili en geniş bilginin verildiği kaynaklardan 
biridir. Böylece Barak Baba ile ilgili kaynaklarda yer alan 
bilgiler buraya aktarlmş oldu. 

Bunun arkasndan Âli’nin Künhü’l-Ahbar’ndan Hac Bek-
taş hakkndaki bilgileri aktardk. Taşköprüzade’nin Osmanl 
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ulemasn ele aldğ biyografik eseri Şakaik-i Numaniye’deki 
Geyikli Baba ile ilgili verdiği bilgiyi sadeleştirerek verdik. 

Ayrca literatürde çok fazla bilinmeyen Gül Baba konulu 
yazy da aktardk. 

Erdebil Tekkesi’nin Anadolu’daki etkileri bilinmesine karşn 
tekkenin halifeleri hakknda araştrma neredeyse yoktur. Yine, 
Tekke’nin etkisine karşn bu etkisini hangi adamlar üzerin-
den gerçekleştirdiğine ilişkin çalşma da bulunmamaktadr. 
Bu çalşmalara bir işaret olmas hasebiyle küçük bir tuhfe 
mesabesinde tekkenin Anadolu’daki halifelerinden Şeyh 
Abdurrahman Erzincanî’nin biyografisini aktardk. Buradan 
olmak üzere Fatih Sultan Mehmed döneminde Hurufilerin 
saraya kadar nasl nüfuz ettiklerini gösteren bir başka örneği 
de yine Şakaik-i Numaniye’den aktardk. Böylece bir silsile 
izleği oluşturmaya çalştk. 

Diğer bir kaynak Karakaşzade Ömer Efendi’nin Fazlullah 
Hurufi ve Hurufiler hakknda bilgi verdiği eseri Nuru’l-Hüdâ’dr.  
Bu eser, Hurufîlik konusunun nadir kaynaklar arasnda yer 
almaktadr. Yine bu eserdeki ilgili bölümü de sadeleştirdikten 
sonra verdik. 

Ayrca Muhyiddin Arabî’nin eserine nazire olarak yazdğ 
Anka-y Meşrk adl eserinde Haşim Baba Üsküdarî, Mevlevilik 
aleyhinde ve Bektaşilik lehindeki ifadeleriyle Hac Bektaş’tan 
uzun uzadya bahsederek onu Osman Gazi ile ilişkilendirmek-
tedir. Yazma olan bu eserin Hac Bektaş Kütüphanesi’ndeki 
nüshasn sadeleştirerek verdik ve varak numaralar için de 
[ ] işaretini kullandk. 

Araştrma yazlarna gelince; Hüseyin Hüsameddin’in 
Amasya Tarihi’nde yer alan Barak Baba ile ilgili bölümü 
aynen verdik. Darülfünun Edebiyat Fakültesi Mecmuas’nn 
ikinci saysnda Osmanl Devleti’nin kuruluşunu konu alan 
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Arif Bey’in makalesi ve Ahmed Refik’in Fatih zamanndaki 
vakfiyelerden yola çkarak Anadolu’da Türklerin kültürel olarak 
da varlklarn ortaya koyduklarnn göstergesi olan yer adlarna 
dikkat çekmektedir. Vermiş olduğu yer adlar arasnda Geyikli 
Baba’ya ait bir kaytda bulunmaktadr. Diğer bir makale Edgar 
Blochet’nin Mazdeizmin Türk inançlar üzerindeki etkisini ele 
alan makalesidir. Bütün bu örneklerin, Anadolu’daki Türklük 
ve Müslümanlğn farkl açlardan görülebilmesi bakmndan 
buraya alnmas isabetli oldu. 

Türk Müslümanlğ projesi kapsamnda yürütülen çalşmalarn 
sürdürüldüğü Tanzimat sonras ilk dönemden günümüze, eski 
harfli Türk Tarihi kaynaklarndan yararlanma imkân her geçen 
gün daha da azalmştr. Bunun birçok nedeni arasnda özellikle 
Harf Devrimi çerçevesindeki negatif tutum, beraberinde eski 
harfli kaynaklara ulaşma kabiliyetini de ortadan kaldrmştr. 
Bu durum sadece bu kabiliyetin ortadan kalkmasyla sonuç-
lanmamş ayn zaman da psikolojik olarak duygusal bağllk 
kopmuş ve kendi tarihine ait kaynaklardan yararlanamama 
hatta bu kaynaklara karş güvensizlik oluşmuştur.

Bu harflerle Türkçe’nin yazlmas, alfabesinin kurulmas, 
Türk dilinin imkânlarn daralttğ veya Türk sosyal, siyasi, dini 
aklnn kurgusuna dil ve edebiyat yönünden sunduklar veya 
Türk kültürünün kuşatma altnda tutulmas sorununu tartşmak 
ile bu alfabeyle yazl metinlerden yararlanma sorunu arasnda 
büyük mesafeler bulunmaktadr. Mesafenin olaylar üzerinden 
değerlendirilip teorik kurgudan uzak kalnmasyla az veya 
darlğ sonucuna ulaşlmas da sorunun anlam kazanmasna 
imkân sunmamaktadr. Esasen tam da bu noktada karş ideoloji 
benimsenmiştir. Hatta eserlerin eski ya da başka bir alfabe 
ile yazldğ bu alfabeyi atalarmzn kullandğ gerçeğinden 
uzaklaşlarak “Oryantalist” bir tutuma kayldğ da görül-
müştür. Bunun sonucu olarak da bu kaynaklarn zamannn 
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geçtiği ve ihtiyacmzn olmadğ gibi bir alglamayla yeniden 
kurgulanan kimlik için bugün psikolojik bir isteksizlik hatta 
güvensizlik ortam ortaya çkmştr. 

Alfabeye karş geliştirilen tutum zaman zaman İttihad Te-
rakki ile başlayan ilk dönem çalşmalar ve Bat’da yürütülen 
çalşmalarla giderilmeye çalşlmştr. Esasen batda yürütülen 
çalşmalar bu alfabeyle yazlan kendi tarihimize ait kaynaklara 
dayanmakta ve büyük çoğunluğu da yine ülkemizde bulunan 
eserlere bağl olarak yürütülmekteydi. Devamnda ülkemizde 
yürütülen çalşmalarn da büyük bir ksm bir süre sonra yu-
karda belirtilen araştrmaclarn kaynaklarndan aktarlarak 
veya ad geçen bu çalşmalarn tekraryla gerçekleştirildi. Doğal 
olarak bir süre sonra da birbirini tekrar eden çalşmalarla 
ortaya çkt. 

İşte tam da bu noktada bir paradoks yaşyoruz: Bir yandan 
bu kaynaklara karş yukarda belirtilen gerekçelerle güvensizlik 
yaşarken, diğer yandan da batda yürütülen çalşmalar yahut 
ideolojik kurguyla biçimlendirilmiş araştrmalar şeklinde bu 
kaynaklarn mevcudiyetini ve shhatini tasdik etmiş oluyoruz. 
Çünkü kabullendiğimiz noktada bu eserler tarihsel kimlikle-
rinden arndrlmş bir şekilde bizim için yeniden kurgulanmş 
ve yazlmş olarak sunulmaktadr.

Sonuç olarak burada sralanan metinler, Alevi Bektaşi 
topluluklarnn yazl metinler üzerinden serencemnn takip 
edilmesine önemli ölçüde kolaylk sağlayacaktr. Böylece 
bugüne dair bilgi düzeyinde kurgularn yeniden gözden ge-
çirilmesine imkân sunacaktr. Günümüz Alevi Bektaşi tarihi 
ve bu tarih içerisinde aktör olarak tanmlanan birçok kişinin 
hayat ve faaliyet alan tartşmaya açlmşt. Bu kişilere ilişkin 
kaynaklarn aktarm, hem onlarn biyografilerini öğrenmek 
hem de tartşmalarn sürdürülmesini ve anlaşlmasn kolay-
laştrmak açsndan son derece faydal olacaktr.
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